Evaluering af Højskolepuljen 2003 - 2006 

Højskolepuljen blev oprettet i 2003 af Undervisningsministeriet. Puljen administreres af Styrelsen for International Uddannelse, og den giver tilskud til danske højskoler, der optager unge fra de 10 nye EU lande fra 2002 aftalen, nemlig Cypern, Estland, Letland, Litauen, Malta, Polen, Slovakiet, Slovenien, Tjekkiet og Ungarn.

 

Formålet med puljen er, at knytte tættere bånd mellem unge danskere og unge fra de nye EU-medlemslande og forberede dem på i EU medlemskabet. 

 

Puljen giver tilskud til højskoleophold af mindst 12 ugers varighed.

 

Evalueringen er foretaget på baggrund af elevernes og højskolernes besvarelser af de spørgeskemaer Styrelsen for International Uddannelse har udarbejdet til formålet. I perioden 2003-2006 har i alt 1.712 elever fra de 10 nye EU lande der er omfattet af højskolepuljen, været på højskoleophold med tilskud fra puljen.

 

I alt 67 højskoler har haft elever med tilskud fra ordningen.

 Fordeling på lande

Samlet antal elever 2003 til 2006 fordelt på hjemland 

Elev-evalueringer
Elevernes afrapportering om ophold og udbytte, indeholder et afkrydsningsfelt, hvor de indledningsvist bliver spurgt "Hvordan levede opholdet og udbyttet op til forventningerne? 

”, med svarmulighederne: slet ikke, ikke helt, som forventet, bedre end forventet og meget bedre end forventet, med mulighed for uddybende kommentarer.

 




 

Evalueringen bygger på besvarelser fra i alt 1.712 elever, fordelt med 211 elever i 2003, 372 elever i 2004, 535 elever i 2005 og 594 elever i 2006. 

 

 

Elevernes rapporter

De udenlandske elever kommer med vidt forskellig baggrund, nogle studerer dansk sprog og kultur i deres hjemland, andre er involveret i socialt, kirkeligt eller andet NGO-arbejde, nogle i sportsklubber og andre igen er bare unge der har mod på at få en international erfaring og mere personlig afklaring til  fremtidens udfordringer.

Lysten til at prøve at leve og lære blandt mennesker med forskellig kulturel baggrund er et gennemgående træk. Eleverne har et ønske om at udfordre sig selv, personligt og sprogligt, hvad enten det er engelsk eller dansk der arbejdes med, om at videreudvikle eller afprøve forskellige kreative fag eller få større viden om NGO-arbejde og projektstyring. Elever der i hjemlandet er involveret i kirkeligt, socialt eller andet frivilligt arbejde, søger mere konkret viden, og idéer de kan tage med hjem og sætte i gang dér, ligesom de få, der studerer dansk sprog og kultur på hjemlige universiteter, har mere konkrete mål med opholdet.


En succes
Besvarelserne i afkrydsningsskemaet viser, at opholdene og de unges udbytte i høj grad lever op til forventningerne.

 

Overordnet er der stor enighed om hvad der gør et højskoleophold i Danmark til en meget positiv erfaring. Det er først og fremmest det interkulturelle aspekt der rykker: Indsigten i det danske samfunds kultur og traditioner, samværet med andre unge med forskellig baggrund, og dagligdagen på højskolen, hvor demokrati og demokratiske traditioner bliver anvendt i praksis, bl.a. ved elevernes medbestemmelse og den frie og åbne debatform. Nogle skoler har kurser med hovedtemaet EU, demokrati og aktivt medborgerskab - og ikke mindst de kurser er en stor succes. Men også kurser i team-ledelse på idrætshøjskoler har de generelle temaer danske kultur og sprog, aktivt medborgerskab eller lignende på skemaet.

Selve undervisningsformen  bliver fremhævet og værdsat af langt de fleste; der er dog nogle få, der ønsker sig mere disciplin og flere akademiske udfordringer.  

 

Udover personlig udvikling, venskaber og de interkulturelle, sociale kompetencer opholdet har givet, nævner nogle elever at opholdet har givet dem helt konkrete fremtidsmål: Fx at lære perfekt dansk – eller engelsk. Nogle har fået tjek på hvor deres kreative styrker ligger og vil gå videre i en bestemt retning, nogle har udviklet faglige færdigheder som skal forberede deres videre uddannelse i hjemlandet, og andre vil bestemt bruge deres nye viden og kompetencer når de kommer hjem – uden endnu helt at vide hvordan de vil gribe det an. Vi véd at mindst én elev har skrevet sit universitetsspeciale om danske folkehøjskoler, og er en ihærdig ambassadør for skoleformen.

 
Uddrag af elevernes evalueringer

”Great experience-how to find ”the place” among big diversified group of people - I have trained tolerance and patience (sometimes)”

 

”styrkerne ved de danske folkehøjskolers koncept er at mennesker kan være i et kreativt miljø i en periode og sammen med andre lære mange ting, socialt og fagligt, uden at skulle til eksamen. Det giver tid og rum for de mennesker til at være og tænke over deres liv og på, hvad de skal lave i fremtiden”. (elev der studerer dansk sprog og kultur i hjemlandet)

 

”The students can try a lot of things and they don't have to be afraid to fail and they maybe find things they really burn for”

"I see possibility that after my return I will start to work for some NGO focused on economical development of Slovenia = use the knowledge from course: NGO/project management"

 

”I came here in hope to get a good idea of what it takes to make a film, and I got it – my main outcome is the technical knowledge, but I also gained from living and working in an international environment”

”

It gives you possibility to improve your personality. There are no exams, no marks, so everything you do is because you want to do this. It wouldn't work in Poland, but if it works here it means that people are more concerned about their own progress”

 

”I learnt about teambuilding in practical and theoretical ways. I got to know Danish culture… a lot about Danish people, the way of their thinking, I know how they party, how they study and spend free time…a great experience”

 

”The first couple of weeks were a cultural shock for me….. the whole
4 months gave me a unique opportunity to discover the sense of Danish culture”.

 

Der er ganske få  decideret negative evalueringer i løbet af de første 3 år ordningen har eksisteret. De besvarelser, der har negativ overvægt, peger i retning af dårlig forberedelse: Eleverne har ikke været klar over hvad en højskole er for en skoletype, eller de har følt sig mere eller mindre hægtet af sprogligt. Fx. peger nogle få elever på, at de sproglige barrierer har medvirket til at udbyttet ikke blev helt optimalt. Andre har fx afkrydses "ikke helt" feltet, men nævner så, at de ikke vidste hvad de kunne forvente, men at de har savnet familien og venner derhjemme.

 
Højskolernes evaluering  
Også skolernes evalueringer er overordentlig positive. Udenlandske elever giver skolen et konkret interkulturelt  input af stor værdi for både lærerne og danske elever.

Skolernes miljø bliver præget af en anden dynamik og vitalitet - det giver, som det udtrykkes et sted, ”en duft af globalisering”. Skolerne vurderer at elevernes udbytte både ligger i at de har fået indsigt i dansk kultur og samfund, generelt har fået større kulturel forståelse og tolerance, og praktisk erfaring med de demokratiske spilleregler samt øget selvværd og selvindsigt. Opholdene giver også eleverne indsigt i nuancerne i de unges liv i et velfærdssamfund.

Problemerne ligger hovedsageligt i at nogle elever kommer med for ringe sprogkundskaber. For de allerflestes vedkommende er det engelsk der anvendes, og hvis niveauet er for lavt, bliver det vanskeligere at integrere dem i dagliglivet, og det går ud over udbyttet af opholdets kurser og samværet med de danske deltagere. En enkelt skole nævner økonomi som et problem, idet de udenlandske elever var kommet næsten uden lommepenge og derfor dels havde følt sig underlegne og dels havde været forhindret i at deltage i visse aktiviteter og udflugter på lige fod med danske elever. Elevernes evaluering nævner dog ikke det problem overhovedet.
Uddrag af højskolernes evalueringer:
” (Eleverne har, red.) ……først og fremmest fået en forståelse af demokratiet som livsform og folkeoplysningens rolle i demokratiseringsprocessen. Dernæst en indsigt i den særlige danske velfærdssamfundsmodel, med lokal indflydelse”

”De har i det daglige samvær på skolen oplevet, hvordan frihed og ansvarlighed kan gå hånd i hånd i en skoleform uden eksaminer og med flade hierarkier..”

”De har fået et netværk at bygge videre på…både fagligt og socialt”

”De har oplevet en ”ny” idrætsverden, hvor glæden ved idræt betyder mere end præstation”

”Kulturmødet er af uvurderlig betydning for det udbytte, også de danske elever har haft af højskoleopholdet. Der er knyttet bånd, der vil holde i mange år fremover.”

”De..(udenlandske elever)..har arrangeret en Fair Play konference. De arbejder via mail + web og kommer og gennemfører deres program 3 dage med 50-100 gæster med elever fra andre højskoler med internationale elever”

”Alene det at der har været fremmede sprog på højskolen, har bevirket at man (lærere og elever) har været tvunget til at tænke anderledes. Internationale problemstillinger bliver betydelig mere relevante, når der rent faktisk sidder repræsentanter fra andre lande og kulturer. Rent konkret har det medført at højskolen fremover udbyder hovedfaget

”Internationalt Forum” for både udenlandske og danske elever”.

Eleverne har oplevet hvorledes dansk demokrati fungerer i praksis. I højskolens mikrokosmos har de fået indblik i en samværsform der er meget uformel og giver eleverne stor medindflydelse ag ansvar. At være med til at varetage dette medansvar har været en af de største udfordringer og gevinster ved opholdet..

Ordningen ....har næsten sejret sig ihjel, fordi  der er mange flere om buddet og mindre tilskud til hver skole....vi har plads til mange flere elever ,  men uden tilskud har de ikke råd til at komme til Danmark.  
Højskolernes forslag til ændringer eller forbedringer af ordningen
At der snarest skabes tilsvarende muligheder for elever fra de kommende ansøgerlande: Bulgarien, Rumænien, Kroatien, Ukraine, Hviderusland

At ordningen udvides så den omfatter unge fra alle EU-lande. Det vil skabe værdifulde og varige kontakter imellem mennesker fra hele EU

Det er svært for den enkelte højskole at ”markedsføre” idéen. Det ville være en betydelig forbedring hvis udenrigsministeriets mange kontakter kunne gøre muligheden kendt. (UM ambassader i de relevante lande orienteres allerede, red.)

Man kan altid ønske dækning af den fulde ugepris. På den anden side er det godt at mange kan få!

Ordningen er pt så fleksibel at ændringerne skal finde sted på den enkelte skole…Vi vil etablere en engelsksproget diskussion – eller et samtaleforum på vores skole. Vi vil ligeledes undervise i konflikter og løsninger på skolen fra næste hold – og forventer et spændende møde med de kommende elever om dette

At der, selvom der sættes stor pris på ordningens fleksibilitet og frihed til selv at udvælge elever, måske skulle overvejes en højere minimumalder, fordi den frihed der er på en dansk højskole kan være svær at administrere for meget unge udlændinge

Søg forankring mellem højskoler og organisationer i de nye EU lande og skab en sammenhæng og samhørighed mellem det faglige indhold og den enkelte elevs ”bagland” så der skabes et forløb fra før højskole, selve højskoleopholdet og efter højskoleopholdet hvor de vender tilbage til deres hjem-organisation

Ordningen kunne udbygges med et ”rejse-netværk” eller en slags udvekslingsrejser, hvor danske elever kunne besøge de europæiske elever. Dette ville styrke ordnings formål om at lade unge danskere og europæere mødes.
Sammenfatning
Højskolerne er meget forskellige og udbyder forskellige fag og specialer. Nogle er indrettet som internationale skoler, andre udbyder en international linie. Nogle har tidligere erfaring med elever fra de nye EU lande via Demokratifonden, andre igen har høstet de første erfaringer med udenlandske elever med tilskud fra Højskolepuljen.

Nogle skoler vil fremover tilpasse kurserne, så de i højere grad kan foregribe sprogproblemer fx med ekstra dansk eller engelsk kurser, eller ved at indføre et engelsksproget debat-forum som fast punkt på programmet. Andre vil for første gang oprette en international linie hvor sproget er engelsk.

Når der optræder mindre positive evalueringer, begrundes det ofte med, at eleven forventede et mere styret forløb, og et højere akademisk niveau - altså at der er et misforhold mellem elevernes forventninger og dagligdagen på højskolen. Der er som nævnt, i nogle tilfælde tale om elever, der har orlov fra deres universitetsstudium derhjemme, og som er vant til en hårdere og mere akademisk disciplin.
Styrelsens anbefalinger
For at undgå misforståelse om højskoleformen, om kursernes indhold, økonomi i forbindelse med ekskursioner, om sprogforhold m.v. (fx om der vil være tosprogede morgensamlinger og undervisning, engelsksproget undervisning m.v.) anbefales det, at højskolerne, inden de indgår endelig aftale med en elev, sørger for eleven får en beskrivelse, der forklarer hvordan forhold og regler er, samt sikrer sig, at eleven har læst og forstået dette. Vi anbefaler også, at skolerne kræver et depositum, da mange skoler har gode erfaringer med at opkræve depositum.
 
Konkluderende bemærkninger til evalueringen 2003-2006
Der er stor enighed om, at højskolepuljen er en succes, og at den lever op til sit formål. Både elever og skoler er glade for ordningen - skolerne fremhæver ordningen som ubureaukratisk og fleksibel.  Det fremhæves desuden af højskolerne, at de danske elever i høj grad også nyder godt af det interkulturelle miljø, som opstår ved at de er sammen med elever fra de nye EU lande.

I løbet af ordningens første år har et relativt stort antal unge fra de nye EU lande, først og fremmest Øst-Europa, fået glæde af et højskoleophold i Danmark. Ordningen skaber gode  ambassadører for Danmark og for højskolerne, men først og fremmest giver ordningen målgruppen direkte erfaringer fra et "gammelt" demokrati, og fra en skoleform, der traditionelt er baseret på demokrati og dialog.   

Evalueret af

Ingrid Johansen
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